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. évfolyam Kolozsvárt, 1992 . szombat, augusztus 2. 1 krajczár (2 fillér) 
ELŐFIZETÉSI ÁR.: 

Helyben : 

1 hóra 

3 hóra 

60 fillér. 

Vidéken: 

T hóra 1 kor. 20 fillér. 107 UJSÁG 
FÜGGETLEN POLITIKAI NAPILAP. 

Szerkesztőség és kiadólivatal 
Deák Ferencz-n. 18. sz., 
hová minden levelezés 
és egyéb küldemény 

czimzendő. 

Telefon-sz. 281. 

Lapzárás: este 10 órakor. 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

Rendőrségünk szervezése. BElpusztult község. 
A Kártya. 

Kolozsvár, aug. 2. 

A naponkénti kártya- 
barlang-leleplezések szo- 
moru világot vetnek az 
uj idők bűnös szenvedé- 
lyére. A kártya, korcsma 
és más lélekemésztő szen- 
vedélyek szemmel látha- 
tóan rombolják az örök 
hittel, becsületes munká- 
val szerzett vagyont s 
megmérhetetlen lenne a 
pusztulás nagysága, ha 
nem hangzik fel egy-egy 
hatalmas tilalmazó szó, 
a mely az elvakult, féke 
vesztett szenvedélyeket 
korlátok közzé szoritani 
igyekezik s rámutat az 
orvos szerekre, melyek- 
kel az inditó okok elhá- 
rithatók. 
Hogy nyilvános 

kávéházak félreeső helyi- 
ségeiben évek óta a leg- 
hazárdabb kártyajáték fo- 
lyik, ahol „közkereseti 
társaságok várják, lesik 
és fosztják ki a könnyü 
pénzszerzés vágyától el- 
vakitott egyéneket s ker- 
getnek családokat, maguk- 
ról megfeledkezett egyé- 
neket a romlás és az igaz- 
ságszolgáltatás karjaiba: 
arról értekezni, tulhala- 
dott álláspont. 
A kolozsvári birtokos 

TÁROZA. 

A riporter. 
Irta: Vértesy Gyula. 

A „Kolozsvári Ujság" tárczája. 

(Vége.) 

Maradt minden a régiben. Él- 
ünk negyven forintból hárman, A ugyan ezt életnek lehet ne- vezni. Az irással hiába próbál- 
oztam. Egyik tárczámat a má- sik után adják vissza : 
– Nagyon sötét história ! — mondta az egyik. 

kül Minden intelligenezia nél- Ul ir, semmi csin, semmi for- mal - mo i keszte. ndta a másik szer. 

nagy 

előfizetőinket nem 
életuntakká tennil — 
meg a harmadik. — 

kecses, finom, vidám 
: divatos flirtek- 

Az 
akarjuk 

Jegyezte 
Tessék 

osztályt, a földmivelő 
gazdálkodó elemek a tőzs- 
de ésa kártyajáték furiái 
a legutolsó három év óta 
megdöbbentősikerrelront- 
ják meg. Ezeket az egy- 
szerü, igényeiben szerény 
polgárokat évek óta ost- 
romolják a „kártya ügy- 
nökök." Emberek ezek, 
kik minden más existen- 
tiával rendelkeztek, kik a 
produkczió életpályáról 
hajótörötten szorultak le. 
Oly csapatokban hóditot- 
ták meg a tudatlan, hiszé- 
keny elemeket a kártya- 
játék őrületes hajszájának, 
hogy csüggedéssel kell a 
jövőbe néznünk, ha nem 
jő idejekorán a kijózano- 
dás s ezt nem segiti elő a 
hatóságnak a törvények 
korlátai között kikérhető 
segélye. 
Városunkban nem hó- 

ditott oly ijesztő teret a 
kártya szenvedély, mig a 
csábitást rendszeresen üző 
emberek állandó tanyát 
nem vertek minálunk. Az 
állapotok immár annyira 
fajultak, hogy a rendőr- 
ség kérlelhetlen szigorára 
van szükségünk. 
Tudjuk, hogy a ható- 

ság intézkedése még nem 
vezet a viszonyok gyö- 
keres javulásához, de leg- 
alább elérnők azt, hogy 

kaszinó legyen a szinhely. Vi- 
dámság és snájdigség, fiatal 
ember és semmi komolyság ! 

Igaza volt! Minek is elszo- 
moritani az embereket. Az én 
világom, az én nyomorult sötét 
világom nem az ő világuk. A 
mely őket érdekli, azt a vilá- 
got meg én nem ismerem. Igy 
hát nem lehetett egymáshoz 
semmi közünk sem. 
Most harmadéve végre nagy 

szerencse ért. A laptól elment 
egy husz forintos munkatárs. 
Rendőii tudósitó volt, valami 
jogászgyerek, a ki inkább a 
szinházi jegyekért, mint a husz 
forintért dolgozott. Felajánlot- 
ták az ő helyét. A szerkesztő 
megjegyezte : 
— Most már lesz hatvan fo- 

rintjal Nagy fizetés egy oly 
embernek mint maga, a ki tu- 
lajdonképpen semmi! Becsülje 
meg magát. Es tárczákkal ne 

ről. A park-klub és a Gentry- 

a társadalom e heréinek 
száma tetemesen csök- 
kenne s az elmaradhat- 
lan büntetés kitöltése után 
lassan rájönnének arra, 
hogy jobb lesz más pro- 
duktivebb munka után 
látni. 

Rendőrségünk szervezése. 
Kolozsvár, aug, 2. 

Régi, elesépelt téma, de mert 
a sok hangzatos frázis ellenére 
semmi nem történt, ami a rend- 
őrség ujjászervezésének lenne 
mondható, sőt egyetlen lépéssel 
sem vitték előbbre intézőink e 
kérdést mindig aktuális. 
Most egy óve, midőn az augusz- 
tusi sajnálatos esemény szüksé- 
gét mondta rendőri intézmé- 
nyünk gyökeres reformálásának, 
nagyhangon mutattunk reá az 
okokra, hogy miért nem tart- 
hatunk lépést a többi városok 
rengőrségének haladásával s 
mint első ilyen okot a létszám 
elégtelenségét ismertük el, az- 
után a teljesitett szolgálattal és 
a felelősséggel aránytalan kis 
fizetést. Ezek már egyen-egyen 
is lehetetlenné teszik, hogy egy 
város rendőrsége modern szin- 
vonalon álljon és olyan elemek 
alkossák ezt az intézményt, 
akik nemcsak szolgálatuknak, 
hanem a polgárokkal szemben 
megkivánt tisztességérzetnek is 
eleget tudjanak tenni. 
Ez utóbbi kivánalomra vonat- 

kozólag egy szabályrendeletet 
dolgozott ki az akkori helyettes 
főkapitány és a kommunitás 
tervbe vette, később határozatba 

korrigáljon és lelkiismeretesen 
szimatoljon hireket ! 
— Azóta ezt cselekszem!.. 
— No de sietek fel korrigál- 

ni, mert a hasábokat már fel- 
hozták! 

Mióta elmondta a történetét, 
igaz mély részvét ébredt fel 
bennem a szegény kis emberke 
iránt és mindenáron szerettem 
volna a helyzetén segiteni. Kér- 
tem a lap szerkesztőjét, hogy 
emelje fel Gersch fizetését, de 
az egész dühüsen válaszolta : 
— Orüljön hogy annyit kap! 

Ha nem tetszik neki elmehet ! 
Olcsó az ember ! Hatvan forint- 
ért különb legényt is kapok, 
mint ő! 
Többé nem mertem szólni az 

érdekében. Mert láttam, hogy 
az egész szerkesztőség harag- 
szik rá, a miért hogy mindig 
olyan kopott, szomoru, hallga- 
tag. 

alkalmatlankodjék, inkább jól 

mondta ki, hogy a gyalog rend- 
őrök létszámát kilenczvenre eme- 
lik, a lovasrendőrök osztályát 
pedig még tizenkettővel husz 
emberre kiegészitik. 
Nagy idő mult el azóta, de a 

hivatalos tervezgetések még min- 
dig megvalósulásra várnak s 
közbiztonságunk megint abba a 
kerékvágásba döcczent, ahol egy 
évvel ezelőtt haladt. Némi vál- 
tozás történt csak, ez is a ke- 
vésbé tevékeny és szükséges lo- 
vasrendőrök osztályában, me- 
lyet 20 emberre egészitettek ki. 
Pedig a gyakorlat azt igazolta, 
hogy a gyalogos rendőrök nél- 
külözhetetlenebbek, mert a rend- 
őri intézmény voltaképen ezek- 
nek vállaira épült föl. Fizetésu- 
ket javitották ugy an, de számuk 
még mindig a régi. 

Számtalan esetben volt al- 
kalma konstatálni ugy a polgár- 
ságnak, mint a vezető gépezet- 
nek, hogy Kolozsvár elfajult 
közbiztonsági helyzetén ez a pár 
rendőr mitsem változtathat. Sőt 
a mai szolgálati-beosztás mel- 
lett nemhogy eredményt mutat- 
hasson föl, de éppen alkalmat 
nyujt az olyan gaztettek végre- 
hajtására, minők végképp el- 
oszlatvták azt az illuziónkat, 
hogy városunk közbiztonságát 
immár semmi oldalról nem 
látjuk veszélyeztetve. A betöré- 
sek, tolvajlások s más ilyen 
épületes gaztettek epocháját él- 
jük és nem is lehet kilátásunk 
kedvezőbb fordulatra mig hiva- 
talos intézőink ki nem vetkőz- 
nek ennek a makacs megátal- 
kodottságnak köpenyéből. 

Tessék végrehajtani a közgyü- 
lési határozat minden egyes 
pontját. Vagy ha már fokozato- 
—— 

- Nem mi közénk való! 
Látszik, hogy nem uri És mit 
affektál azzal a világfájdalmas- 
ságával! Talán irónak tartja 
magát ? Ki kell tenni a szürét ! 
Ki is tették. Addig járt a 

szerkesztőnél, mig az felmon- 
dott neki. Én biztattam őt, 
hogy majd keritünk neki állást, 
de bizony nem tudtam neki ke- 
riteni. 

A hónap utolsó estéjén volt. 
Gersch János bucsuzni jött 
hozzám. Szokatlanul viselte 
magát. Még nevetett is, mikor 
mondta: 

— Azért csaptak el, mert 
semmi uj hirt nem tudok hoz- 
ni, a mi nincs más lapban. No 
hát lefőzöm őket. Ma éjjel kül- 
dök be egy eredeti hirt. Majd 
valakitől beküldöm, mert én 
nekem haza kell mennem. Tes- 
sék majd kifzetni azt, a ki be- 
hozza.
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san akarjuk megoldani azt, 
kezdjük a szervezés munkála- 
tait a gyalogrendőrök lótszámá- 
nak fölemelésén és a szolgálati 
beosztásuknak legkedvezőbb 
megalkotásán. Mig ezek csak 
tervezgetéseknek maradnak, ad- 
dig még sok betöréses lopás , is- 
meretlen tettesét" kell kinyo- 
mozza a rendőri talentum. 

Két liter bor egy feleségért. 
Kolozsvár, aug. 2. 

Tegnap reggel Slovácz Dani 
kolozsvári lakos összetalálkozott 
Torda-Turon a korcsmában Mor- 
vai Tamás odavaló özvegy em- 
berrel. Borozás közben szó jött 
az asszonyokról is és Slováczot, 
akiról a messze vidéken is tud- 
ják, hogy örökös háboruságban 
él a feleségével, azzal bosszan- 
tották, hogy ha hazamegy me- 
gint elveri az asszony. Eközben 
Morvai megjegyezte, hogy mi- 
ért nem ad tul az asszonyon, 
ha nem tud vele békességben 
megélni. 

Slovácz erre azt válaszolta, 
hogy oda adná ő már az ör- 
dögnek is csak vinné valaki. 
Erre aztán Morvai tréfásan hozzá- 
tette, hogy fizet két liter bort 
az asszonyért, ha neki adja. 
Slovácz megörült az ajánlatnak 
s fölcsapott az alkura. Á két 
liter bort rögtön kihozták s 
utána jött a többi is. 

Ezalatt megtudta a dolgot a 
közelben tartózkodó feleség is, 
aki azonnal visszasietett Kolozs- 
várra, összecsomagolta ruháját 
s még a délután folyamán el- 
ment Morvainak tordaturi laká- 
sára. Mikor Slovácz megtudta 

Mikor távozott, akkar is ne- 
vetett. Biztosra vettem, hogy 
be van csipve ! Végső elkesere- 
désében még ezt is megcsele- 
kedte! Legalább holnapig nem 
gondol a nyomoruságára. 

Ejfél felé egy kávéházi szol- 
ga állitott be a szerkesztőség- 
be. Megismertem a nekem szó- 
ló czimzésen az ő irását. 

„Csak azt irják meg, hogy 
öngyilkos lettem. Oly boldogan 
indulok ki a kávéházból utolsó 
utamra, ha eszembe jut, hogy 
holnap nem kell odahaza ébred- 
ni és hogy nem kell többé tö- 
rődni vele, hogy miből élek 
meg. Ok? az anyám meg abá- 
tyám? Majd csak eljönnek ők 
is utánam! Elmegyünk, hogy 
ne rontsuk a többiek kedvét. 
Hiszen három ilyen nyomorult 
elzüllöttnek, mint mi voltunk, 
ugy se volt semmi keresni va- 
jója ebben a vidám, szép világ- 
an !" 

MAAAAAAAAAAAAAAÁAAAAAAAAAAA 
Du A fürdöző közönség rendelkezésére áll minden időben k 

neje hollétét fölkereste asszo- 
nyát, de Slovácznénak any- 
nyira tetszett az uj állapot, hogy 
hallani sem akart a visszatérés- 
ről, ami miatt Slovácz és fele- 
sége között zajos veszekedés 
támadt. 
Morvai egy ideig hallgatta a 

veszekedőket, mikor azonban a 
férj torkon akarta ragadni hü- 
telen nejét, közbelépett ő is az 
asszony védelmére s együtt ver- 
ték Slováczot, amig csak el nem 
terült a földön. 
A sulyosan sérült embert a 

késő éj folyamán beszállitották 
Tordára, ahol most orvosi gyógy- 
kezelés alatt fekszik. 

Elpusztult község. 
— sSaját tudósitónktól.— 

Kolozsvár, aug. 1. 

Nádasd, dunántuli községben 
Kutra József gazdának elme- 
beteg fia, tegnap délután fel- 
gyujtotta az udvarukra behor- 
dott buzakazalt. 
A tüz kiütésekor csak az el- 

mebeteg gyermek volt otthon 
s a mikor a tüzet észrevették, 
már az egész kazal lángban ál- 
lott s a nagy szélviharban le- 
hetetlenség volt hozzáférni. 
A tüz rohamosan terjedve, 

csakhamar átcsapott az udva- 
ron levő házra és a szomszéd- 
házakra s valóságos tüztenger 
fejlődőtt ki. Az oltásra gon- 
dolni sem lehetett s a lakosság 
csak a legszükségesebb ruha és 
butornemü megmentésére töre- 
kedett. 
A tüzvész csak akkor csilla- 

podott, a mikor a szél irányá- 
ban volt utczasor teljesen le- 
égett a már behordott takar- 
mány és gabonával együtt. A 
felbőszült nép dühében a gyuj- 
togató gyermeket a tüzbe akar- 
ta dobni és csak Faragó György 
községi birónak sikerült nagy- 
nehezen megmenteni a gyer- 
meket. 
A tüzvész alkalmával Kris- 

tofi Antal odavaló lakós életét 
vesztette. A szerencsétlenül járt 
ember a butorait akarta kimen- 
teni az égő házból, a mikor a 
tető leszakadt s maga alá te- 
mette Kristófit, akit azután már 
nem tudtak élve kimenteni. 
A leégett lakosság teljesen 

tönkre jutott. Biztositva nem 
volt semmi. 

Az udvariasság csódje. 

: — Reggeli levél. - 

Kolozsvár, aug. 2. 

Már nálunk is észrevették, 
ami máshol jóideje szembeötlik, 
hogy a régente oly nagy jelen- 
tőségü és fontos, a társas érint- 

kezésben oly kedves, a diszting- 
vált föllépésre kötelező és nél- 
külözhetetlen udvarias formák 
avulóban vannak. Uralmuk 
varázsa megtört s értékük, mi- 
ként csődbe jutott hatalmassá- 
gok pénze devalválódott — fe- 
lénynyire. Megnehezült az élet 
s a gond terhe sulyosabb. Az 
élet elhagyta a választékos kon- 
venczionalismus kerülő utját; 
a létért való küzdelem ideges 
türelmetlenséget támasztott, 
mely a lesrövidebb uton tőr a 
ezél felé, egyenesen nyersen, 
sokszor durván, gyakran brutá- 
lis és bántó erőszakkal. 
Valamikor az volt a nevelése 

és az volt az iparkodása is az 
embereknek, hogy lehető kimé- 
lettel legyenek egymás iránt. 
Ma valymi ritka az a kör, hol 
elég erős a nevelés e discipli- 
nája az egyéni érzetek 
megfékezésére és az egymás 
iránt való modor szabályozásá- 
ra. Valami sötét mogorvaság 
lett urrá az emberek lelkén. 
Tele vagyunk elégedetlenséggel. 
Hivatalos foglalatosságunkban, 
hivatásunk betöltésében, a köz- 
élet tevékenységében, de sőt a 
családi élet bizalmas meghitt- 
ségében is ki-kitőr szenvedel- 
münk, udvarias és finom formák 
nem gátolnak, nem korlátoznak 
többé. 

Hire jár, hogy Kolozsvár pol- 
gármestere is, miként fővárosi 
kartársa cselekedett, bizalmas 
értekezletet fog tartani annak 
megállállapitására, minő módon 
lehetne gátat vetni a közgyü- 
lésen gyakorta fölhangzó táma- 
dások eldurvulásának, mely a 
közgyülés tekintélyél csorbitja. 
Bizonyára sima és méltányos 
parlamenti, avagy diplomácziai 
formák lebegnek a polgármes- 
ter ur előtt; de haja elmultak 
az idők, amidőn olyan becses 
volt a forma, hogy mindenki- 
nek éreznie kellett a müvelt 
hang kötelező voltát. Ma azt 
hiszik az emberek, hogy az 
őszinteség rovására megy a mü- 
velt szó. 
Régi diplomácziai irásokban 

olvashatni, mily szemenszedett 
udvariassággal tudták akkor tá- 
madni egymást. Ma akárki azt 
hiszi, hogy roppant erőt mu- 
tatott, ha durva szavakat és go- 
rombaságokat halmoz egymásra. 
Hajdan az udvarias támadás, 
midőn komoly volt a magja, 
mindenkit megőlt; ma a go- 
rombaság legföllebb sebez, de 
egyébként nem árt senkinek. 
E baj általános, mindenütt 

mutatkozik. Az egyenlőség el- 
vén áll a világ, de olyanformán 
helyezkedik el rajta, hogy aki 
csak valamenynyire is maga- 
sabb polczon érzi magát. már 
a méltóságával ellenkezőnek 
tartja az udvariasságot alantosa 
iránt. Az udvariasság, amely 
eddig kedves barátunk volt, ma 
helyet engedett egyrészt a bár- 
dolatlan személyeskedésnek, 

AAAAAAAAAAAAAAAAÁAÁÁAÁA 
ényelmes kocsi be és ki szállitásra. 

1902. augusztus 2. ] 

másrészt a személyes hizelkedés- 
mek. S valószinü, hogy a kettő 
egymásból foly és kiegésziti 
egymást. A menynyire durva 
valaki egyfelől, nyilván any- 
nyira alázkodó es meghunyász- 
kodó másfelől. Mert az emberi 
tulajdonságok mindig harmo- 
niában állanak egymással még 
az udvariasság csődjében is. 

Az 
du Gyilkos szerelem. az 

— sSaját tudósitónktól. — h 
Kolozsvár, aug. 1. ró 

Karakovics Heléna kutjevói m 
tanitónő julius elejéán Kaprovi- b 
czára ment szabadságra az ott ki 
lakó szüleihez. A tanitónőnek E 
Kutjevón állandó udvarlója volt sé 
Miszalovics Glisó segédjegyző, 
a ki meg is kérte a kezét. A je 
leány nem merte elutasitani Mi- él 
szalovicsot, akit különben ré- 4e 
szegsége miatt ki nem álhatott, d 
mert a heves udvarló azzal fe- 
nyegette, hogy ha az ő felesége 
nem lesz, hát agyonlővi. 
A tanitónő azzal biztatta te- n 

hát a segédjegyzőt, hogy majd te 
a szünidő után, ha visszatér, el 
megtarthatják az eljegyzést. A 
mint hazaért, az volt első dol- 0 
ga, hogy más helyre folyamo- a 
dott a tanitónő. Otthonléte alatt e 
megismerkedett aztán egy fia- - 
tal tanitóval, a kivel a mult k 
héten jegyet váltott. 
Ezt megtudta Miszalovics s k 

vasárnap elutazott a leány ó 
után. Tegnapelőtt délután az 
utczán találkozott Miszalovicsa ti 
tanitónővel és kérdőre vonta. b 
A tanitónő menekülni akart a i 
felbőszült ember elől, de ez r- 
volvert rántott elő s azzal há- 1I 
romszor a leányra lőtt. 
A tanitónő öszzeesett s meg- T 

halt. Mielőtt még emberek oda- s 
rohanhattak volna, a merénylő 
magára lőtt, de mert a golyó 
nem talált, futásnak eredt. Ül- 
dözői azonban elfogták és be- r 
kisérték a községházára, hol a v 
csendőrség letartóztatta. 1 

: s 
Mindenütt, hol megfordu- 1 

lunk, kérjük követeljük a é 
„Kolozsvári Ujság"-ot, a pol- : 
garság érdekeinek bátor, g 
szókimondó, harczosát. 

] 

HIREK. 
Kolozsvár, aug. 2. 

Ejjeli élet. . . 
Amit meg nem tudott csinálni 

semmi leleményesség, ötlet és 
vállalkozás, azt megcsinálta a 

Telefon szám 108-243. 
——— 
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Szives tudomásul! 
gyógyfürdő már mmegnyilott. Valódi 
izletes ételekről már eleve is gondoskodva van. 

Árak a mult évihez kép 
k M át lett alakitva s válogatott sz 

Egyben szives fi 
pen lévő kerthelyis 

A n. é. közönség b. pártfogását tisztelettel kéri 
vVVVVVVVVVVVVVVVvVvvvVvVvvvvvvvvvvv 

Telefon szám 108-243. 

jó borok, jégbehütött sörök és 

est sokkal előnyösebbek. A fürdő ujólag is 
emélyzet áll a n. é. közönség rendelkezésére. 

gyelmébe ajánlom a t. közönségnek a Kőváry-tele- 
égemet is, mely kitünő tekepályával réndel 

Szunyoghy HLászló. 

vvvvvvvvvvvvvv 

kezik. 
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1902. augusztus 2 3. 

a erejéből a — kanikula. 
Tijeli élöket Kolozsváron. Minél 
nagyobb a forróság, minél bá- 
yasztóbb a napsütés, annál ele- 

venebb az éjszakai élet, amely 
a hőmérő higanyával egyformán 
emelkedik . . . 
Kapuzárás után akkora élet, 

mint most, rég nem volt Ko- 
Jozsvár utezáin és sétahelyein. 
Az emberek életrendje megfor- 
dult és most, mikor beköszönt 
az éjszaka, nem haza sietnek, 
hanem el hazulról . . . 
Aludni ebben a rettenetes for- 

róságban ugy se lehet és ha 
már virrasztani kell, sziveseb- 
pen virrasztunk az utczán. 
Az éjjeli élet már kezdi is 

követelni a maga szükségleteit. 
Elsősorban azt, ami most szük- 
ségesebb lett a kenyérnél: a 
fürdőt. Ha nappal le nem hül- 
het az ember, hadd hülhessen 
le legalább éjszaka. Meg is 
éhezhet az ember fürdés után, 
tehát szükség lesz az éjjeli ven- 
déglőkre, mert mig csak kávé- 
ház van, mindjárt „feketén" kell 
kezdeni a lakomát. 

Szóval a kanikula alapos vál- 
tozásokat eszközölhetne, ha vége 
nem szakadna neki is, mire e 
tervek megérnek. Akkor azután 
el lehet tenni őket jövőre . 

— Iparkiállitás. Ez év 
október havában — mint 
arról már több izben meg- 
emlékeztünk lapunkban 
– egy nagyobbszabásu 
kiállitást rendeznek Ko- 
lozsvár iparosai. A kiál- 
litás elnöksége ma este 6 
órakor az ipartestület he- 
lyiségében gyülést tart 
több jelentősebb pont meg- 
beszélése végett. Városunk 
iparosait ezuton is fel- 
hivjuk, hogy a mai gyü- 
lésen megjelenjenek, s ha 
azt még eddig nem tették, 
résztvételüket is jelent- 
sék be. 

– Tollvaj csemeték. Nagy 
ribbilliót inscenirozott tegnap 
délután három 7-9 éves gyer- 
mek a Hunyadi-téren. S. J.-né 
urnő ugyanis gyümölcsbevásár- 
lással volt elfoglalva, midőn 

Szász Imre, Nagy Gergely és 
Ferenczi Árpád uteza-gyerekek 
óvatosan melléje huzódtak s 

egy őrizetlen pillanatban kira- 
gadták az urinő kezéből a pén- 

zeserszényt. Rövid üldözés után 

léprekerültek a jómadarak, kik 
– miután még több hasonló 
bün is terheli lelkiismeretüket 
– most mindannyian a javitó- 
intézetben fogják moegtalálni azt 
a nevelési proczesszust, a me- 
lyet szülőik kellett volna alkal- 
mazzanak. 

— A kolozsvári önkéntes men- 
tő-egylet uj mentői. A kolozsvári 
mentő-egylet a következő vizs- 
gázott uj mentők-et avatták fel : 
Remisovszky János Lajos, Far- 
kas Károly, Somlyai Rezső, 
Pogány Károly, ifj, Zacher Pál, 
Madán János, Szabó József, 
Grossmann Samu, Ács Nagy 
István, Szabó Richard. Az uj 
mentők buzgón teljesitik humá- 
nus kötelességeiket. 
— Nyári tánczvigalom. A ko- 

lozsvári kőmives segédek szak- 
és temetkezési egylete dalköre 
közremüködésével saját könyv- 
tára javára ma szombaton a 
„Lövölde" összes helyiségeiben 
nyári tánczvigalmat rendez. Be- 
lépti-dij 1 korona 60 fillér. Csa- 
ládjegy 3 személyre 4 korona, 
minden további családtag után 
1 korona. Felülfizetések köszö- 
nettel fogadtatnak és hirlapilag 
nyugtáztatnak. Kezdete 8 óra- 
kor. Rendező bizottság: Kőváry 
József, e. elnök. Vigh Péter, e. 
alelnök. Dán Gyula, e. ellenőr. 
Nyiredi István, e. ellenőr. Ber- 
csán János, e. pénztárnok. Rácz 
József, e. jegyző. Bán József, 
z. gazda. Ujhelyi Ferencz, táncz- 
rendező. Bartha Károly, v. b. 
Lukács János, v. b. Rendezők : 
Bagaméri György, Bercsán Sán- 
dor, Bertle Sándor, Bindász 
Ferencz, Brezlo Mihály, Brezlo 
Péter, Czirják Sándor, Debre- 
czeni József, Ferencz János, 
Fülöp István, Fülöp József, id. 
Fülöp József, Fülöp Lajos, Ju- 
hos Sándor, Keresztesi Endre, 
Kilin József, Kisán György, 
Kiss Lajos, Kornis Géza, Ko- 
vács Mihály, Kövezsdi György, 
Lévai Ernő, Marosán Sándor, 
Paizs János, Prédiger Viktor, 
Szabó Vincze, Szigethy János, 
Tamás János, Telegdi Géza, 
Tóth József, Varó Gyula, Za- 
lányi Mihály. 
— Nagy vasuti szerenceétlen- 

ség. Borzalmas vasuti szeren- 
csétlenség történt tegnapelőtt. 
A new-york—csikágói vonalon, 
Trebeins állomás közelében. Egy 
szénszállitó vonatnak elszaba- 
dult egy kocsija, ennek a ko- 
csinak nekirohant az expressz- 
szalonvonat, amely az össze- 
ütközés következtében kisiklott. 
Az express-vonatnak csak két 
utolsó kocsija maradt a sineken 
s a vonattól elszakadva, az üt- 
közés következtében pár száz 
méternyire visszafutott. A ki- 
siklott kocsik között volt 
egy gáz-szállitó rezervoár is, 
mely az ütközéstől fölrobbant 
s egyszerre lángba boritotta a 
kisiklott kocsikat. 
közül heten elégtek, s a többiek 
mind többé-kevésbbé megsebe- 
sültek. Sokan az épségben ma- 
radt két kocsi utasainak kö- 
szönhetik az életüket, akik ön- 
feláldozó vakmerőséggel láttak 
hozzá a mentés munkájához. 

— Életunt árva. Egy szeren- 
csétlen árva leány vált meg teg- 

Az utasok 

ban. Steiner Czeczilia fiatal árva 

leány este 9 órakor revolverrel 
kétszer a fejébe lőtt s azonnal 
meghalt. Kedélybaja kergette a 
halálba. Mielőtt tettét végrehaj- 
totta volna, kint járt a temető- 
ben s megkoszoruzta anyja 
sirját. 

—- Szerencsétlenül járt gyer- 
mekek. Bécs mellett Geissleden- 
ben tegnap délelőtt bedőlt egy 
kavicsbánya és 11 gyermeket 
maga alá temetett. 5 gyermek 
meghalt, 6 sulyosan megsebe- 
sült. Bruckban a Mura mellett 
egy ottani vendéglős két fia a 
Mürz-folyóba fult. A nagyobbik 
gyermek ki akarta menteni ör- 
vénybe jutott testvérét, de ő 
maga sem tudott megküzdeni a 
forgataggal és mind ketten oda- 
vesztek. 

— A csákvári rablógyilkosság. 
A bicskei állomáson a mult év 
márczius 27-én hajnalban hiába 
várták a csákvári postást. A 
szerencsétlen postáskocsist ut- 
közben lelőtték s baltával ke- 
gyetlenül összevissza vagdalták. 
A rablók 1400 korona készpénzt 
vittek el. A kocsist az árokban 
hagyták, a ló elszabadult, s gaz- 
dátlanul vissza futott a csákvári 
posta udvarára. A gyilkosokat 
eddig nem tudták kézrekeriteni, 
mig tegnap, mint székesfehér- 
vári tudósitónk jelenti, a csend- 
őrség letartóztatott egy rovott 
multu embert, mert több gya- 
nuok miatt alapos a föltevés, 
hogy ő ölte meg és rabolta ki 
a csákvári postást. A letartóz- 
tatott embert Etl, Ferencznek 
hivják. Fejérvár-Acsán lakik. 
Házkutatást tartottak nála és 
hárompostatakarékpénztári köny 
vet hamisitott okmányokat ta- 
láltak. Megmotozásakor egy hat- 
lövetü revolvert és töltényeket 
találtak nála. Rábizonyult, hogy 
ő gyujtotta fel az acsai jegyző 
házát. A rablógyilkosságot ta- 
gadja, a csendőrség a bünjelek- 
kel együtt bekisérte a székes- 
fejérvári ügyészség fogházába. 

— Olvasóink figyelmét fölhiv- 
juk az „Erzsébet" gőz- és kád- 
fürdőre, hol bámulatos olcsó 
árak mellett kényelmesen meg- 
fürödhetünk. A fürdő bérlőinek, 
személyzetének előzékenysége 
megérdemli, hogy csupán emiatt 
— eltekintve a nagy kényelem- 
től amiben ott részünk lehet -– 
kitüntessük pártolásunkkal. 

Szimmáz és Müvészet. 

Ocskay brigadéros. Szünet 
után tegnap nyiltak meg elő- 
ször a nyári szinház kapui. A 
direktorium ,„Ocskay brigadé- 
ros"-sal vezette be az uj reper- 
toárt, mely a szinházi sajtóiroda 
jelentéseiből kitetszőleg gazda- 
gabb leesz a szünet előttinél. 
Az első előadást kritikus és kö- 
zönség egyforma kiváncsiság- 

gyöződjenek az uj zenekar pre- 
czizitásárol, de mert a darab 
két oszlopos szerepét uj beosz- 
tással vitték deszkára. Mint 
tudva van Ocskay brigadérost 
a kolozsvári közönséggel Mol- 
nár László ismertette meg, kit 
e szerepben anynyira kifogás- 
talannak tartottak, hogy utódja 
biztos bukás elé nézhetett. Am 
Szakács Andor tegnap is ujabb 
bizonyságot adott fényes fel- 
fogó képességéről s megmutatta 
az igazi Ocskay brigadérost, a 
mely ment volt a szinte bosz- 
szantóan flegmatikus Baracs 
Imre-szeinezettól. Igy kell fölfogni 
ezt a szerepet, ilyen hévvel kell 
megjátszani, hogy a mester- 
kéltség legkisebb látszata se 
tünjön föl a müűértő előtt. Hal- 
mi Margit, bár nem min- 
denben haladt a Lukács Ju- 
liska utján, sok helyütt sikerül- 
tebb jelenéseket produkált. Tom- 
pa Kálmán, Szentgyörgyi Ist- 
ván a régi jók voltak. Krasz- 
nai Ernőn azonban nem lát- 
szott meg a nyári pihenés . . . 

NYÁRI SZIMNHAZ. 

Kolozsvár, szombaton aug. 2-án 

Először : 

A postás fiu és huga. 
Énekes bohózat 4 felvonásban. 
ÍIrta : Buchbinder Bernát. Ma- 
gyar szinre alkalmazták : Szik- 

lai Kornél és Faragó Jenő. 

SZEMÉLYEK: 

Dr. Csipkés Emil, - Szakács. 
Báró Szalánczy - — Heltai. 
Vankay, szinigazgató Dezséri. 
Gombatövi René – Hegedüs. 
Szinai Imre – Szentgyörgyi. 
Dr. Pusztits Lipót, – Váradi. 
Felhő Muki, levélhordó Kassai. 
Klári, a huga - — Szabó M. 
Almai Milka -– — Miklósi. 
Szőke Henrik - - Tompa. 
Mankóczy Sándor, - — Papp. 
Ninette, majoros leány Felhő K. 
Hubertné, házmes.-né K. Arpási. 

Kezdete este 1/2 8 órakor. 

Kiadó-tulajdonos : 

SCHABERL JÓZSEF. 

Nyilttér.*) 
Alólirottak tisztelettel kérjük 

a kolozsvári fiatalságot, hogy 
augusztus 3-án d. u. 5-től 6-ig 

lefényképezés 
végett jelenjenek meg, mely után 
tánczmulatság lesz reggel 4 
óráig. Ács Ferencz, Egri Ferencz, 
Márton Miklós, Márton József, 
Sándor Istváin és Márkó Lajos 
rendezők. 

*) E rovat alatt közöltekért nem vál- 

I 

Réti Sándor-féle 
Deák Ferencz-utecza 4. szám alatti 

NVÉGELADÁS!! e teljesen feloszlik. e 
30, 40,.50']o-al leltári áron alól 

eladatmak : 

Férfi öltönyöik - — 4 frttól kezdve 
Fiu öltönyök - - — 2 frttól kezdve 

napelőtt este az élettől Hatvan- gal várták nemcsak, hogy meg- lal felelősséget a Szerk. 

Hatóságilag engedélyezett nagy férfi-ruha és posztó-üzlet Gyermek öltönyök - — 70 krtól kezdve 
Férfi nadrág — - — 80 krtól kezdve 
Szövetek - — - — 65 krtól kezdve 
Honi és külföldi gyapju szövetek 1.50 krtól 
Posztó kalapok - - - — 50 krtőól. 

A teljes üzleti berendezés eladó. 
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APRÓ HIRDETÉSEK: 
MWalllra F. Gazdasáni LEVELEZÉSEK. Egy csinos barna asz- gépgyár bizományi raktára. eeg .eegegee ee...... szony érdek nélküli barát- Barna fiu. Levele van a ságak keresem, kivel kel- Egyuttal ajánljuk dusan 

el 
kiadóban. Level lemes perczeket lehetne felszereltiraktárunkat,min- v 1 

Kaczér leány. Levele van zöldbe eltölteni. Ieve e- dennemtü vasárukban, Bu- 
esg E 

a kiadóban. ki. ket „Bum Bum" czimen tor és vasárukban, Elszige- d. D. Levele van a ki- a kiadóban telő és Kátrányos fedélle- k mT 
adódan. 

mezek, Konya felszerelési i Mágnás. Levele van a Egy fess barna lánynak Ö ezikkek, Gépolaj, Tovotla Van szerencsénk a n. é. közönség szives ő 
kvtka , le ki állando barátja Te k konóct keleze korá és tudomására hozni, hogy 

. Levele van a ki- á pöorfeslékek Kocsikenócs és [ 
adóban. és támogatója. Leveleket o tesitő olajból nagy- 

mm Tavi rózsa, Vasárnapra lehetőleg fényképpel el- bormen tsító ol ' sa va s és sz e I Szá 
kérem megjelenni a ke. látva ,Mágnás, czimen Kiváló tisztelettel kereskedésümket e 
gyed által irott helyen és a kiadóba. 

. folyó évi október hó 1-én az ujonnan épi- 
időben, Miért óhajt mnár 

Babós és Társai. tett csizmadia társulat Deák Ferencz-u. 
eleve is megtudni kiléte- Csinos, barna ifjunak ő Telefon 351 25. számu házába helyezzük át. met ? Engedje meg, hogy dk t e bi- elelon : a bemutatkozásig homály Tok eretsóggel - ; " fedjen. Türelem addig is. A kik nem idegenkedné- dutányos árak és pns eeeese ......./ 
Levelét várja Barna k rsaságomtól, irjanak kiszolgálás. 
Hu 90, „Barna fiu 20" czimen a 

kiadóba. 
21. 1-5 

a 

ifm 
SZIRKUSZ ARUNA A HUNYADITEREN MA ÉS MINDENNAP NHGY DISZELŐADÁST TAR böl ar A sardaea erokaa tgósemáki Zimmer ur, Római gyürü hinta, FPénztárnyitás fél 8-kor. Kezdele 8-kor. 

muüsorból a következők emelendők ki. a leghiresebb egyensulyozó, kinai kardmüvész. előadva Olivér és Alois Miháel által. 
— - al Bata Mihál " 1-ső hely 60 fillér, 2-dik és 

Itt elöszőr! Uj! mt elöször ! Nemzeti tánczok balettben, erőmlvész ée etrzó, Halyárak: emé Miajdik Alajos tulajdomos, Anton H ügy es mutatványai Kedvezőtlen idő esetén az előadás 

Mav etta Májdik és Zelma k. a. Groszlán ée met köns, ánán ernyőre ákáríkával, másnapra marad. – Miután rövid ldol 
dupla ban erin nn en konkurenczia nélkül. g , Szönetek n bobóvzal fogjak a csak néhány előadást tartunk, számos 
A világ két legkisebb akrobatái : Japáni strabatni művész, A falusi suszter-mester tragédiája Majdik Alajos, 

a 2 éves Boriska és a 6 éves Jóska. előadja Lajos ur. v szolgál. 1 tulajdonos. : 

ddSddoák 

sk 

KOLOZSVÁRI UJSáG 
* POLITIKAI NAPILAP. s 

Megjelenik minden nap 

4-5 ezer példányban. 

/ k 

Bórbeadók, 
e esetlel: 
s oladók. s 

s
 

Külön telek: 5 szoba, 2 konyha, pincze, tágas udvar, 20 marhára istálló, nagy kert, hozzá szántó föld, bő itató kuttal. 
Külön telek: 8 szoba, 1 konyha, 1 élés- amra, vizvezetékkel. 

Telefon 261. sz. A legesinosabb Telefon 261. sz. 

ha, tágas udvar, 20 marhára istálló, kuttal. A városhoz közel egy 5500, egy 2500 és több kisebb területtel biró házhelyek négy- szög métere 60 fillérért eladók. 

KOLOZSVÁRI UJSÁg 
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HIRDETÉSEKET 

: 
KOLOZSVÁRI UJSÁa 

Teliyos : kiadóhivatala 

D8ák Ferenc-tíea 

szerkesztősége 

uák Ferenc-utta 

18, szám, 18, szám, 

A mélyen tisztelt közönség szives figyelmébe ajánlom a modern technika minden előnyével sazdagon felszerelt „CUTENEERG KÖNYVNYOMIÁBAT. Mint tanuli nyomdász, egyedüli 
elvem volt egészen uj könyvnyomdámat a legmoder- 

nebb követelmények szerint és a legnagyobb szak- 
értelemmel berendezni 3; ezen törekvésem által 
azon kellemes helyzetbe jutottam, hogy bár- 

milyen nyomdai munkát a legjobb izlésnek meg- 
felelően, mérsékelt árak mellett vagyok képes kiállitani. 

Elvállalok ujságok, folyóiíratok, alkalmi iratok, könyvek, kisebb és 
nagyobb nyomdai munkáknak legujabb betükkel, izléses kivitelben való elkészitését. Szives támogatást kér Schabari József nyomdatulajdonos. 

: 

Külön telek: 2 szoba, 1 veranda, 1 kony-- : 

: Értekezhetni : 

Gáll János, 
városgazdai ellenőrrel. 
Tanácsház, akár a 117. 
számu telefonon. 12. 4-10 

7 

Al A Al A 4 a éll lh ala m am a 

Ve szerencsém a nagyérdemü kö- 
zönséggel ugyszinte a nagyrabe- 
csült vevőimmel tudatni, hogy az 

egész nyár folyama alatt is 
rendű Rükk, Usztatott, Mántott 

é Cser, Masitott Cser és Tölgyfa 

mr MKAPNATÓ. E 
I rendü bükk fa 4 négyszögm. 11 írt. 22 kor. 
« Usztatott bükk fa 4 négyszögm. 10 20,, 

d Hárntott cser fa 4 négyszögm. 9.50,, 19 
Hasitott cser fa 4 négyszögm. 10 ,, 20, 

afölgy fa 4 négyszögm. 9.50 ,, 19 , 
Hazaszállitva 1 frttal drágább. 

d A mmegtekintésére ingyen kocsi 

Frsom cmúzA, fakereskedő. 
« Megrendelhető. telefonon 315. sz. és 

Wesselényi Miklós-uteza 14. sz. 
= HAZÁM kávéház udvar- 
e t gy vey a ey 

i T T-- 


